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Traglastdiagramm PK 580 TEC CLifting capacity diagram PK 580 TEC CDiagramme de capacité PK 580 TEC CDiagrama de carga PK 580 TEC CDiagrama de carga PK 580 TEC CДиаграмма грузоподъемности PK 580 TEC CDiagramma capacità di sollevamento PK 580 TEC C起重性能曲� PK 580 TEC C

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���
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Traglastdiagramm PK 580 TEC FLifting capacity diagram PK 580 TEC FDiagramme de capacité PK 580 TEC FDiagrama de carga PK 580 TEC FDiagrama de carga PK 580 TEC FДиаграмма грузоподъемности PK 580 TEC FDiagramma capacità di sollevamento PK 580 TEC F起重性能曲� PK 580 TEC F
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Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���
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Traglastdiagramm PK 580 TEC ELifting capacity diagram PK 580 TEC EDiagramme de capacité PK 580 TEC EDiagrama de carga PK 580 TEC EDiagrama de carga PK 580 TEC EДиаграмма грузоподъемности PK 580 TEC EDiagramma capacità di sollevamento PK 580 TEC E起重性能曲� PK 580 TEC E

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%
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Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。
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Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���
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Traglastdiagramm PK 580 TEC DLifting capacity diagram PK 580 TEC DDiagramme de capacité PK 580 TEC DDiagrama de carga PK 580 TEC DDiagrama de carga PK 580 TEC DДиаграмма грузоподъемности PK 580 TEC DDiagramma capacità di sollevamento PK 580 TEC D起重性能曲� PK 580 TEC D

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���
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Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。

FLY JIB

Version	 PJ 090         PJ 150
PK 580 TEC E	        	              C, E
PK 580 TEC F	    B, C	             C, E
PK 580 TEC G	    B, C

LIFTING CAPACITY DIAGRAMS

EQUIPMENT VERSION

STANDARD

•	 ��PALCOM P7 

•	 FLOW 

•	 PALTRONIC 180 

•	 Control valve LX-6 

•	 Soft Stop 

•	 High Power Lifting  
System S-HPLS (+15 %)

•	 Powerlink Plus 

•	 DPS-Plus at fly jib 

•	 Inclination Angle  
Monitoring IAM

•	 Slewing Angle Monitoring 
SAM

•	 Boom Angle Monitoring 
BAM

•	 Stabilizer Extension  
Monitoring SEM

OPTIONAL

•	 LEVELING ASSISTANT

•	 P-FOLD 

•	 SMART CONTROL

•	 MEMORY POSITION 

•	 Workman Basket 

•	 Fall Protection Mode FPM

•	 Active Oscillation  
Supression AOS

•	 High Performance  
Stability Control  
HPSC-PLUS 
LOAD | GEOM | FSTAB

•	 Synchronised Rope  
Control SRC

•	 Rope Tension  
Control RTC

•	 Dual Power System  
Continuous DPS-C  
at fly jib with BEM

•	 Mechanical Extension 
Monitoring MEXT 

•	 Load weighing function 
WEIGH

•	 Boom Extension  
Monitoring BEM

•	 Multifunction adapter  
fly jib MFA-J 

•	 Rope winch 2,5 t / 3,5 t

TECHNICAL 
SPECIFICATIONS 
EN 12999 HC1/HD5 S1

Max. lifting moment		  55.5 mt / 544.8 kNm
Max. lifting capacity		  20,000 kg / 196.2 kN
Max. hydraulic outreach		  21.2 m
Max. outreach with fly jib  
and mech. extension (JV1)		  33.7 m
Slewing angle		  continuous
Slewing torque		  5.9 mt / 57.9 kNm
Stabilizer spread (Std.)		  7.8 m 
Fitting space required (Std.)		  1.44 m 
Crane width folded		  2.55 m
Max. operating pressure		  385 bar
Recommended pump capacity	 from 90 l/min  
			   to 120 l/min
Dead weight (Std.)		  4,670 kg
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Traglastdiagramm PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CLifting capacity diagram PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CDiagramme de capacité PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CDiagrama de carga PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CDiagrama de carga PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CДиаграмма грузоподъемности PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-CDiagramma capacità di sollevamento PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-C起重性能曲� PK 580 TEC G PJ090 CJV1 DPS-C

DPS-C
Dual Power System

40 kg
JV1

Die Tragkräfte laut Diagramm verringern sich bei Verwendung von mechanischen Verlängerungen um deren Eigengewicht.When using mechanical boom extensions, the loads shown on the charts need to be reduced by the weight of these extensions.Les charges admissibles du diagramme ci-apres se reduisent du poids de la rallonge manuelle utilisee.Las cargas máximas indicadas en el diagrama se reducen por el peso propio de las prolongas manuales que estén montadas.Quando utilizadas as lanças manuais, as cargas mostradas no diagrama necessitam ser reduzidas de acordo com o peso destas lanças manuais.При использовании руч. удлинителей грузоподъемности, указанные на диаграммах, необходимо уменьшить на вес этих удлинителей.Quando si usano prolunghe manuali i carichi mostrati in tabella devono essere ridotti in funzione della loro massa在使用机械伸�臂�,���些伸�臂的重量��表中所�示的吊�量中除去。

:Eigengewicht:Dead weight:Masse vide:Peso propio:Peso próprio:Собственные вес:Peso netto自重:

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autorisées pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la páginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a páginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacità di sollevamento dell'argano vedere pagina�于卷�吊�性能���
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Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous réserve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Diseño sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricación.Deverão ser consideradas as alterações de projeto e as tolerâncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，必�考�制造公差。

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureReprésentation symbolique de la grueRepresentación gráfica de la grúa es simbólicaA representação gráfica do guindasteУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru起重机�表%

PK 580 TEC G PJ 090 C JV1 DPS-C
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